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HEATED SWEATSHIRTS
MODEL:HM-273/HM-275

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:HM-273/HM-275

HM-273 HM-275

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

Heated Sweatshirts
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PARAMETER LIST

Model HM-273 HM-275

Input voltage(V) 7.4 7.4

Power(W) 13 13

Size S/M/L/XL/XXL/XXXL S/M/L/XL/XXL/XXXL

PART LIST

Name Picture HM-273 HM-275

Power Bank 1 1

USB Cable 1 1

Clothing 1 1

SECURITY & WARNINGS

1. Do not plug the USB interface of this product directly into the adapter.
2. For your safety, please turnoff the power before going to bed.
3. Use in the same position of your body, please confirm the skin condition,
remove it immediately if there is any abnormality.
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4. Prohibited to stay close to fire, corrosive liquids and various adverse
environments.
5. If you feel uncomfortable during use, please stop to use it or use under
the guidance of a doctor.

OPERATION

1. Plug out the DC connector from clothes pocket. Connect DC connector
with Power Bank (at Least 7.4V 3A output, Be sure the power bank is
qualified 7.4V 3A). Put the power bank in the battery pocket.
2. Press the smart control button for 3-5 seconds to start the heating
system. Short press the control button to shift the temperature levels:
Red (High), White (Medium), Blue (Low).

High Red 65℃ Medium White 55℃ Low Blue 45℃
Note: The temperature shown above is the temperature of the heating wire,
not the temperature perceived by the human body.

3. Long press the button 3-5 seconds again to turnoff the heating system.
4. Plug off the USB port from battery if you do not use the heating system.

WASHING INSTRUCTIONS

1. Before washing, remove the power, put the DC connector into your
pocket.
2. The product is recommended to wash by hand. If it is washed by
machine, it must be washed after being put into the laundry bag.
3. Do not wiring after washing, hang in a cool place to dry.
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4. After washing, the product can be used until it is completely dry.

BATTERY INSTRUCTION
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After the power bank is turned on, Digital Display Screen will show the
percentage of battery. Pressing the power button each time will switch the
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display to show the PERCENTAGE OF BATTERY,WORKINGCURRENT,
and WORKING VOLTAGE.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING -When using this product, basic precautions should
always be followed, including the following:
a) Read all the instructions before using the product.
b) To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when the
product is used near children.
c) Do not put fingers or hands into the product.
d) Do not expose power bank to rain or snow.
e) Use of a power supply or charger not recommended or sold by power
pack manufacturer may result in a risk of fire or injury to persons.
f) Do not use the power bank in excess of its output rating. Over load
outputs above rating may result in a risk of fire or injury to persons.
g) Do not use the power bank that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in
fire,explosion or risk of injury.
h) Do not disassemble the power bank, Take it to a qualified service person
when service or repair is required. Incorrect reassembly may result in a risk
of fire or injury to persons.
i)Do not expose a power pack to fire or excessive temperature. Exposure
to fire or temperature above 60°C may cause explosion. The temperature
of 60°C can be replaced by the emperature of 140 °F.
j)Have servicing performed by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the product is
maintained.
k) Switch off the power bank when not in use.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

CAUTION
• Risk of Fire and Burns. Do Not Disassemble, Crush, Heat Above60°C or
Incinerate.
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FCC Information
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly
approved by the party.responsible for compliance could void the user's
authority to operate the product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
product does cause harmful interference to radio or television
reception,which can be determined by turning the product off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures.
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the product and receiver.
• Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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CORRECT DISPOSAL
This product is subject to the provision of european Directive
2012/19/EU. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in
the European Union. This applies to the product and all

accessories marked with this symbol. Products marked as such may not
be discarded with normal domestic waste, but must be taken to acollection
point for recycling electrical and electronic devices.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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SWEATS  CHAUFFANTS
MODÈLE:HM­273/HM­275

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

"Économisez  la  moitié",  "Moitié  prix"  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  utilisons  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  
rapport  aux  grandes  marques  et  ne  signifie  pas  nécessairement  couvrir  toutes  les  catégories  d'outils  proposés.  

par  nous.  Nous  vous  rappelons  de  vérifier  attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google
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HM­275

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'une  assistance  technique ?  N'hésitez  
pas  à  nous  

contacter :  Support  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  
www.vevor.com/support

HM­273

MODÈLE:HM­273/HM­275

Il  s'agit  des  instructions  originales,  veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  une  interprétation  claire  de  notre  manuel  
d’utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  
nous  pardonner  que  nous  ne  vous  informerons  plus  s'il  y  a  des  mises  à  jour  technologiques  ou  
logicielles  sur  notre  produit.

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

Sweats  chauffants

­  1  ­
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HM­273

1

1

Taille

1

Nom

HM­273

Tension  d'entrée  (V)

13

1

1.  Ne  branchez  pas  l'interface  USB  de  ce  produit  directement  sur  l'adaptateur.

Puissance  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

Cable  USB

2.  Pour  votre  sécurité,  veuillez  couper  l’alimentation  avant  de  vous  coucher.

HM­275

3.  Utilisez  dans  la  même  position  de  votre  corps,  veuillez  confirmer  l'état  de  la  peau,  retirez­la  

immédiatement  en  cas  d'anomalie.

1

S/M/L/XL/XXL/XXXL

7.4

HM­275

1Banque  de  puissance

Image

7.4

Vêtements

13

LISTE  DES  PIÈCES

SÉCURITÉ  ET  AVERTISSEMENTS

Modèle

LISTE  DES  PARAMÈTRES

­  2  ­
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INSTRUCTIONS  DE  LAVAGE

OPÉRATION

Rouge  élevé  65  �  

Remarque :  la  température  indiquée  ci­dessus  est  la  température  du  fil  chauffant,  et  non  la  température  

perçue  par  le  corps  humain.

3.  Appuyez  à  nouveau  longuement  sur  le  bouton  pendant  3  à  5  secondes  pour  éteindre  le  système  de  chauffage.

1.  Débranchez  le  connecteur  DC  de  la  poche  des  vêtements .  Connecter  le  connecteur  CC

5.  Si  vous  vous  sentez  mal  à  l'aise  pendant  l'utilisation,  arrêtez  de  l'utiliser  ou  utilisez­le  sous

Blanc  moyen  55�

machine,  il  doit  être  lavé  après  avoir  été  mis  dans  le  sac  à  linge.

les  conseils  d'un  médecin.

Bleu  faible  45  �

3.  Ne  pas  câbler  après  le  lavage,  suspendre  dans  un  endroit  frais  pour  sécher.

système.  Appuyez  brièvement  sur  le  bouton  de  commande  pour  modifier  les  niveaux  de  température :

4.  Interdit  de  rester  à  proximité  du  feu,  des  liquides  corrosifs  et  de  divers  effets  indésirables

2.  Appuyez  sur  le  bouton  de  commande  intelligent  pendant  3  à  5  secondes  pour  démarrer  le  chauffage.

Rouge  (élevé),  blanc  (moyen),  bleu  (faible).

environnements.

1.  Avant  le  lavage,  coupez  l'alimentation,  branchez  le  connecteur  CC  dans  votre

poche.

2.  Il  est  recommandé  de  laver  le  produit  à  la  main.  S'il  est  lavé  par

4.  Débranchez  le  port  USB  de  la  batterie  si  vous  n'utilisez  pas  le  système  de  chauffage.

avec  batterie  externe  (sortie  d'au  moins  7,4  V  3A,  assurez­vous  que  la  batterie  externe  est

qualifié  7,4V  3A).  Mettez  la  banque  d'alimentation  dans  le  compartiment  à  batterie.

­  3  ­
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INSTRUCTIONS  SUR  LA  BATTERIE

4.  Après  le  lavage,  le  produit  peut  être  utilisé  jusqu'à  ce  qu'il  soit  complètement  sec.

­  4  ­
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pourcentage  de  batterie.  En  appuyant  à  chaque  fois  sur  le  bouton  d'alimentation,  le
Une  fois  la  banque  d'alimentation  allumée,  l'écran  d'affichage  numérique  affichera  le

Machine Translated by Google



CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ  IMPORTANTES

PRUDENCE

j)  Faites  effectuer  l'entretien  par  un  réparateur  qualifié  utilisant  uniquement  des

i)  N'exposez  pas  un  bloc  d'alimentation  au  feu  ou  à  une  température  excessive.  Exposition

•  Risque  d'incendie  et  de  brûlures.  Ne  pas  démonter,  écraser,  chauffer  au­dessus  de  60  °C  ou

a)  Lisez  toutes  les  instructions  avant  d'utiliser  le  produit.  b)  Pour  réduire  

le  risque  de  blessure,  une  surveillance  étroite  est  nécessaire  lorsque  le

Incinérer.

un  incendie  ou  une  température  supérieure  à  60  °C  peut  provoquer  une  explosion.  La  température

le  produit  est  utilisé  à  proximité  d’enfants.  

c)  Ne  mettez  pas  les  doigts  ou  les  mains  dans  le  produit.  d)  

N'exposez  pas  la  batterie  externe  à  la  pluie  ou  à  la  neige.  e)  

Utilisation  d'une  alimentation  ou  d'un  chargeur  non  recommandé  ou  vendu  par  power

AVERTISSEMENT  ­Lors  de  l'utilisation  de  ce  produit,  des  précautions  de  base  doivent

lorsqu'un  service  ou  une  réparation  est  requis.  Un  remontage  incorrect  peut  entraîner  un  risque

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS

toujours  être  suivi,  y  compris  les  éléments  suivants :

d'incendie  ou  de  blessures  corporelles.

les  batteries  modifiées  peuvent  présenter  un  comportement  imprévisible,  entraînant

Affichage  pour  afficher  le  POURCENTAGE  DE  LA  BATTERIE,  LE  COURANT  DE  TRAVAIL  et  la  
TENSION  DE  FONCTIONNEMENT.

les  sorties  supérieures  à  la  valeur  nominale  peuvent  entraîner  un  risque  d'incendie  ou  de  

blessures  corporelles.  g)  N'utilisez  pas  la  batterie  externe  endommagée  ou  modifiée.  Endommagé  ou

incendie,  explosion  ou  risque  de  

blessure.  h)  Ne  démontez  pas  la  batterie  externe,  apportez­la  à  un  technicien  qualifié.

pièces  de  rechange.  Cela  garantira  que  la  sécurité  du  produit  est

k)  Éteignez  la  batterie  externe  lorsqu'elle  n'est  pas  utilisée.

entretenu.

de  60°C  peut  être  remplacée  par  la  température  de  140°F.

fabricant  du  pack  peut  entraîner  un  risque  d’incendie  ou  de  blessures  corporelles.

f)  N'utilisez  pas  la  banque  d'alimentation  au­delà  de  sa  puissance  nominale.  Surcharge

­  6  ­
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Ce  produit  génère,  utilise  et  peut  émettre  de  l'énergie  radiofréquence,  et

un  appareil  numérique  de  classe  B  conformément  à  la  partie  15  des  règles  de  la  FCC.  Ces  limites

L'utilisateur  est  encouragé  à  essayer  de  corriger  les  interférences  par  un  ou  plusieurs  des

Cet  appareil  est  conforme  à  la  partie  15  des  règles  FCC.  L'exploitation  est  soumise  à

•  Consultez  le  revendeur  ou  un  technicien  radio/TV  expérimenté  pour  obtenir  de  l'aide.

mesures  suivantes.  •  

Réorientez  ou  déplacez  l'antenne  de  réception.  •  

Augmentez  la  distance  entre  le  produit  et  le  récepteur.  •  Connectez  le  

produit  à  une  prise  sur  un  circuit  différent  de  celui  auquel

sont  conçus  pour  fournir  une  protection  raisonnable  contre  les  interférences  nuisibles

les  deux  conditions  suivantes :

autorité  pour  exploiter  le  produit.

responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  le  droit  de  l'utilisateur  à  utiliser  le

le  produit  provoque  des  interférences  nuisibles  à  la  radio  ou  à  la  télévision

équipement!

Remarque :  Ce  produit  a  été  testé  et  déclaré  conforme  aux  limites  de

réception,  qui  peut  être  déterminée  en  éteignant  et  en  allumant  le  produit,  le

AVERTISSEMENT :  les  changements  ou  modifications  apportés  à  ce  produit  ne  sont  pas  expressément

interférences  pouvant  provoquer  un  fonctionnement  indésirable.

approuvé  par  la  partie.  Responsable  de  la  conformité  pourrait  annuler  le  droit  de  l'utilisateur

ATTENTION :  Changements  ou  modifications  non  expressément  approuvés  par  la  partie

s'il  n'est  pas  installé  et  utilisé  conformément  aux  instructions,  peut  provoquer

interférences  nuisibles  aux  communications  radio.  Cependant,  il  n'y  a  pas

garantir  qu’aucune  interférence  ne  se  produira  dans  une  installation  particulière.  Si  ce

dans  une  installation  résidentielle.

1)  Ce  produit  peut  provoquer  des  interférences  nuisibles.

le  récepteur  est  connecté.

2)  Ce  produit  doit  accepter  toute  interférence  reçue,  y  compris

Informations  FCC
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REPRÉSENTANT  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

accessoires  marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  marqués  comme  tels  ne  doivent  pas  être  

jetés  avec  les  ordures  ménagères  normales,  mais  doivent  être  déposés  dans  un  point  de  

collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  électroniques.

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne  2012/19/

UE.  Le  symbole  représentant  une  poubelle  barrée  indique  que  le  produit  nécessite  

une  collecte  sélective  des  déchets  dans  l'Union  européenne.  Ceci  s'applique  

au  produit  et  à  tous

Importé  en  Australie : SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETASTWOOD  NSW  2122  
Australie

YH  CONSULTING  LIMITÉE.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­

upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

ÉLIMINATION  CORRECTE
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Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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BEHEIZBARE  SWEATSHIRTS
MODELL:  HM-273/HM-275

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  

Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.
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HM-275

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

HM-273

MODELL:  HM-273/HM-275

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  
bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  
Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  
dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  
informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Beheizte  Sweatshirts

-  1  -
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HM-275

2.  Schalten  Sie  zu  Ihrer  Sicherheit  den  Strom  aus,  bevor  Sie  zu  Bett  gehen.

1

S/M/L/XL/XXL/XXXL

7.4

HM-275

1Powerbank

3.  Verwenden  Sie  es  an  der  gleichen  Stelle  Ihres  Körpers.  Bitte  bestätigen  Sie  den  

Hautzustand.  Entfernen  Sie  es  sofort,  wenn  eine  Anomalie  vorliegt.

7.4

Bild

Kleidung

HM-273

13

1

1

Größe

1

HM-273

Name

Eingangsspannung  (V)

13

1

1.  Stecken  Sie  die  USB-Schnittstelle  dieses  Produkts  nicht  direkt  in  den  Adapter.

Leistung  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

USB-Kabel

STÜCKLISTE

SICHERHEIT  UND  WARNHINWEISE

Modell

PARAMETERLISTE

-  2  -
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WASCHANLEITUNG

BETRIEB

Durch  kurzes  Drücken  der  Bedientaste  können  Sie  die  Temperaturstufen  ändern:

4.  Verboten,  sich  in  der  Nähe  von  Feuer,  ätzenden  Flüssigkeiten  und  verschiedenen  schädlichen

2.  Drücken  Sie  die  Smart-Control-Taste  3-5  Sekunden  lang,  um  die  Heizung  zu  starten

Rot  (hoch),  Weiß  (mittel),  Blau  (niedrig).

Umgebungen.

1.  Vor  dem  Waschen  den  Strom  abschalten,  den  DC-Stecker  in  die

Tasche.

2.  Das  Produkt  wird  empfohlen,  von  Hand  zu  waschen.  Wenn  es  gewaschen  wird  von

mit  Power  Bank  (mindestens  7,4  V  3  A  Ausgang,  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Power  Bank  ist

4.  Entfernen  Sie  den  USB-Anschluss  vom  Akku,  wenn  Sie  das  Heizsystem  nicht  verwenden.

qualifiziert  7,4  V  3  A).  Stecken  Sie  die  Powerbank  in  die  Batterietasche.

Hoch  Rot  65ÿ  

Hinweis:  Die  oben  angezeigte  Temperatur  ist  die  Temperatur  des  Heizdrahtes  und  nicht  die  vom  

menschlichen  Körper  wahrgenommene  Temperatur.

1.  Den  DC-Stecker  aus  der  Kleidertasche  ziehen .  DC-Stecker  anschließen

3.  Drücken  Sie  die  Taste  erneut  3–5  Sekunden  lang,  um  die  Heizung  auszuschalten.

5.  Wenn  Sie  sich  während  der  Verwendung  unwohl  fühlen,  hören  Sie  bitte  auf,  es  zu  verwenden  oder  verwenden  Sie  unter

Mittelweiß  55ÿ

Maschine,  muss  es  nach  dem  Einlegen  in  den  Wäschesack  gewaschen  werden.

die  Anleitung  eines  Arztes.

Niedrig  Blau  45ÿ

3.  Nach  dem  Waschen  nicht  verdrahten,  sondern  zum  Trocknen  an  einem  kühlen  Ort  aufhängen.

-  3  -
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BATTERIEANLEITUNG

4.  Nach  dem  Waschen  kann  das  Produkt  verwendet  werden,  bis  es  vollständig  trocken  ist.

-  4  -
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Prozent  der  Batterieladung.  Durch  jedes  Drücken  der  Einschalttaste  wird  das

Nach  dem  Einschalten  der  Powerbank  zeigt  das  digitale  Display  das
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VORSICHT

WICHTIGE  SICHERHEITSANWEISUNGEN

Modifizierte  Batterien  können  ein  unvorhersehbares  Verhalten  aufweisen,  was  zu

Anzeige  zur  Anzeige  des  BATTERIEPROZENTSATZES,  des  BETRIEBSSTROMS  und  der  BETRIEBSSPANNUNG.

Bei  einer  Überschreitung  der  Nennleistung  besteht  Brand-  oder  Verletzungsgefahr.  g)  Verwenden  Sie  die  

Powerbank  nicht,  wenn  sie  beschädigt  oder  modifiziert  ist.  Beschädigte  oder

Feuer,  Explosion  oder  Verletzungsgefahr.  h)  

Zerlegen  Sie  die  Powerbank  nicht,  bringen  Sie  sie  zu  einem  qualifizierten  Servicetechniker

Ersatzteile.  Dadurch  wird  die  Sicherheit  des  Produkts  gewährleistet

k)  Schalten  Sie  die  Powerbank  aus,  wenn  Sie  sie  nicht  verwenden.

beibehalten.

Die  Verwendung  des  Akkupackherstellers  kann  zu  Brandgefahr  und  Verletzungsgefahr  für  Personen  führen.

von  60  °C  kann  durch  die  Temperatur  von  140  °F  ersetzt  werden.

j)  Lassen  Sie  die  Wartung  von  einem  qualifizierten  Reparaturfachmann  durchführen  und  verwenden  Sie  nur  identische

f)  Verwenden  Sie  die  Powerbank  nicht  über  ihre  Nennleistung  hinaus.  Überlastung

i)Setzen  Sie  das  Netzteil  keinem  Feuer  oder  übermäßigen  Temperaturen  aus.

•  Brand-  und  Verbrennungsgefahr.  Nicht  zerlegen,  zerdrücken,  über  60°C  erhitzen  oder

a)  Lesen  Sie  alle  Anweisungen,  bevor  Sie  das  Produkt  verwenden.  b)  Um  das  

Verletzungsrisiko  zu  verringern,  ist  eine  genaue  Überwachung  erforderlich,  wenn  das

Verbrennen.

Das  Produkt  wird  in  der  Nähe  von  Kindern  

verwendet.  c)  Stecken  Sie  weder  Finger  noch  Hände  in  das  Produkt.  d)  

Setzen  Sie  die  Powerbank  weder  Regen  noch  Schnee  aus.  e)  

Verwenden  Sie  kein  Netzteil  oder  Ladegerät,  das  nicht  von  Powerbanks  empfohlen  oder  verkauft  wird.

zu  Feuer  oder  Temperaturen  über  60°C  können  eine  Explosion  verursachen.  Die  Temperatur

WARNUNG  -  Bei  der  Verwendung  dieses  Produkts  sollten  grundlegende  Vorsichtsmaßnahmen  getroffen  werden

wenn  eine  Wartung  oder  Reparatur  erforderlich  ist.  Falscher  Zusammenbau  kann  zu  einem  Risiko  führen

ANLEITUNG  AUFBEWAHREN

müssen  immer  befolgt  werden,  einschließlich  der  folgenden  Punkte:

die  Gefahr  von  Bränden  oder  Personenschäden  besteht.

-  6  -
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ACHTUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen  an  diesem  Produkt,  die  nicht  ausdrücklich

Störungen,  die  zu  unerwünschtem  Betrieb  führen  können.

von  der  für  die  Einhaltung  verantwortlichen  Partei  genehmigt  werden,  kann  zum  Erlöschen  der

ACHTUNG:  Änderungen  oder  Modifikationen,  die  nicht  ausdrücklich  von  der  Partei  genehmigt  wurden

Wenn  die  Installation  und  Verwendung  nicht  gemäß  den  Anweisungen  erfolgt,  kann  dies  zu

Störungen  des  Funkverkehrs.  Es  gibt  jedoch  keine

garantieren,  dass  bei  einer  bestimmten  Installation  keine  Störungen  auftreten.  Wenn  dies

1)  Dieses  Produkt  kann  schädliche  Störungen  verursachen.

in  einer  Wohnanlage.

der  Receiver  ist  angeschlossen.

Dieses  Produkt  erzeugt  und  verwendet  Hochfrequenzenergie  und  kann  diese  auch  ausstrahlen.

2)  Dieses  Produkt  muss  alle  Störungen  akzeptieren,  einschließlich

•  Wenden  Sie  sich  an  den  Händler  oder  einen  erfahrenen  Radio-/Fernsehtechniker.

ein  digitales  Gerät  der  Klasse  B  gemäß  Teil  15  der  FCC-Regeln.  Diese  Grenzwerte

Der  Benutzer  wird  aufgefordert,  die  Störung  durch  eine  oder  mehrere  der  folgenden  Maßnahmen  zu  beheben:

Dieses  Gerät  entspricht  Teil  15  der  FCC-Bestimmungen.  Der  Betrieb  unterliegt

folgende  Maßnahmen:  •  

Richten  Sie  die  Empfangsantenne  neu  aus  oder  stellen  Sie  sie  

woanders  auf.  •  Vergrößern  Sie  den  Abstand  zwischen  Produkt  und  Empfänger.  •  

Schließen  Sie  das  Produkt  an  eine  Steckdose  an,  die  sich  in  einem  anderen  Stromkreis  befindet  als  der,  an  den  es  angeschlossen  ist.

die  folgenden  beiden  Bedingungen:

sind  so  konzipiert,  dass  sie  einen  angemessenen  Schutz  gegen  schädliche  Störungen  bieten

Verantwortlichen  kann  die  Berechtigung  des  Benutzers  zum  Betrieb  des

Berechtigung  zum  Betrieb  des  Produkts.

Das  Produkt  verursacht  Störungen  beim  Radio-  und  Fernsehempfang

Ausrüstung!

Hinweis:  Dieses  Produkt  wurde  getestet  und  entspricht  den  Grenzwerten  für

Empfang,  der  durch  Aus-  und  Einschalten  des  Produkts  überprüft  werden  kann,

FCC-Informationen

-  7  -
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UK  REP

Vertreter  der  EG

Zubehör,  das  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  ist.  So  gekennzeichnete  Produkte  dürfen  

nicht  im  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen  an  einer  Sammelstelle  für  das  

Recycling  von  elektrischen  und  elektronischen  Geräten  abgegeben  werden.

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  europäischen  Richtlinie  

2012/19/EU.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne  weist  darauf  hin,  dass  

das  Produkt  in  der  Europäischen  Union  einer  getrennten  Müllentsorgung  unterliegt.  

Dies  gilt  für  das  Produkt  und  alle

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  Office  

147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  

Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.  

KORREKTE  ENTSORGUNG

-  8  -
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Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELLO:HM-273/HM-275

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  trarre  dall'acquistare  determinati  strumenti  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  più  importanti  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  strumenti  

offerti  da  noi.  Ti  ricordiamo  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  stai  
effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  migliori  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

FELPE  RISCALDATE

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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HO  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

-  1  -

HM-273

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  
del  manuale  prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  
nostro  manuale  d'uso.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  
ricevuto.  Ti  preghiamo  di  perdonarci  se  non  ti  informeremo  più  se  sono  presenti  
aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

HM-275

MODELLO:HM-273/HM-275

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitate  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

Felpe  riscaldate

Machine Translated by Google



Immagine

1

HM-273

Nome

Vestiario

1

Misurare

Cavo  USB

Potenza  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

3.  Utilizzare  nella  stessa  posizione  del  corpo,  verificare  le  condizioni  della  pelle,  rimuoverla  

immediatamente  in  caso  di  anomalie.

13

Tensione  in  ingresso  (V)

1

1.  Non  collegare  l'interfaccia  USB  di  questo  prodotto  direttamente  all'adattatore.

7.4

1

2.  Per  la  tua  sicurezza,  spegni  l'alimentazione  prima  di  andare  a  letto.

Accumulatore  di  energia

HM-275

1

S/M/L/XL/XXL/XXXL

HM-275HM-273

13

1

7.4

Modello

ELENCO  PARTI

ELENCO  PARAMETRI

SICUREZZA  E  AVVERTENZE

-2-
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ISTRUZIONI  DI  LAVAGGIO

OPERAZIONE

4.  Se  non  si  utilizza  il  sistema  di  riscaldamento,  scollegare  la  porta  USB  dalla  batteria.

1.  Estrarre  il  connettore  CC  dalla  tasca  dei  vestiti .  Collegare  il  connettore  CC

3.  Premere  nuovamente  a  lungo  il  pulsante  per  3-5  secondi  per  spegnere  il  sistema  di  riscaldamento.

Rosso  alto  65  ÿ  

Nota:  la  temperatura  mostrata  sopra  è  la  temperatura  del  filo  riscaldante,  non  la  temperatura  

percepita  dal  corpo  umano.

3.  Non  cablare  dopo  il  lavaggio,  appendere  in  un  luogo  fresco  per  asciugarlo.

la  guida  di  un  medico.

Basso  Blu  45  ÿBianco  medio  55  ÿ

5.  Se  ti  senti  a  disagio  durante  l'uso,  smetti  di  usarlo  o  usalo  sotto

macchina,  deve  essere  lavato  dopo  essere  stato  inserito  nel  sacco  della  biancheria.

ambienti.

Rosso  (alto),  bianco  (medio),  blu  (basso).

2.  Si  consiglia  di  lavare  il  prodotto  a  mano.  Se  viene  lavato

tasca.

4.  Vietato  stare  vicino  al  fuoco,  liquidi  corrosivi  e  vari  elementi  avversi

sistema.  Premere  brevemente  il  pulsante  di  controllo  per  modificare  i  livelli  di  temperatura:

2.  Premere  il  pulsante  di  controllo  intelligente  per  3-5  secondi  per  avviare  il  riscaldamento

1.  Prima  del  lavaggio,  togliere  l'alimentazione,  inserire  il  connettore  DC  nel  vostro

qualificato  7,4  V  3  A).  Metti  la  power  bank  nella  tasca  della  batteria.

con  Power  Bank  (almeno  7,4  V  3  A  in  uscita,  assicurarsi  che  il  power  bank  lo  sia

-  3  -
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ISTRUZIONI  PER  LA  BATTERIA

4.  Dopo  il  lavaggio  il  prodotto  può  essere  utilizzato  fino  alla  completa  asciugatura.

-4-
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percentuale  di  batteria.  Premendo  ogni  volta  il  pulsante  di  accensione  si  cambierà

Dopo  aver  acceso  il  power  bank,  lo  schermo  del  display  digitale  mostrerà
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IMPORTANTI  ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

ATTENZIONE

di  60°C  può  essere  sostituita  dalla  temperatura  di  140°F.

Incenerire.

il  prodotto  viene  utilizzato  vicino  ai  

bambini.  c)  Non  inserire  le  dita  o  le  mani  nel  prodotto.  d)  Non  

esporre  il  power  bank  alla  pioggia  o  alla  neve.  e)  Utilizzo  di  un  

alimentatore  o  caricabatterie  non  consigliato  o  venduto  da  Power

al  fuoco  o  a  temperature  superiori  a  60°C  può  causare  esplosioni.  La  temperatura

i)Non  esporre  il  power  pack  al  fuoco  o  a  temperature  eccessive.  Esposizione

a)  Leggere  tutte  le  istruzioni  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  b)  Per  ridurre  

il  rischio  di  lesioni,  è  necessaria  un'attenta  supervisione  quando  il

•  Rischio  di  incendio  e  ustioni.  Non  smontare,  schiacciare,  riscaldare  oltre  i  60°C  o

di  incendio  o  lesioni  a  persone.

essere  sempre  seguiti,  tra  cui  quanto  segue:

quando  è  necessaria  assistenza  o  riparazione.  Un  riassemblaggio  errato  può  comportare  rischi

AVVERTENZA  -Quando  si  utilizza  questo  prodotto,  è  necessario  osservare  le  precauzioni  di  base

CONSERVA  QUESTE  ISTRUZIONI

incendio,  esplosione  o  rischio  di  lesioni.  

h)  Non  smontare  il  power  bank,  portarlo  a  un  tecnico  qualificato

k)  Spegnere  il  power  bank  quando  non  viene  utilizzato.

mantenuto.

display  per  mostrare  la  PERCENTUALE  DELLA  BATTERIA,  LA  CORRENTE  DI  LAVORO  

e  la  TENSIONE  DI  LAVORO.

le  batterie  modificate  potrebbero  mostrare  un  comportamento  imprevedibile  che  potrebbe  causare

uscite  superiori  ai  valori  nominali  possono  comportare  il  rischio  di  incendio  o  lesioni  alle  

persone.  g)  Non  utilizzare  il  power  bank  danneggiato  o  modificato.  Danneggiato  o

parti  di  ricambio.  Ciò  garantirà  la  sicurezza  del  prodotto

j)  Far  eseguire  la  manutenzione  da  un  tecnico  qualificato  utilizzando  solo  apparecchi  identici

f)  Non  utilizzare  il  power  bank  oltre  la  sua  potenza  nominale.  Sovraccarico

produttore  dell'imballaggio  potrebbe  comportare  il  rischio  di  incendio  o  lesioni  alle  persone.

-6-
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in  un'installazione  residenziale.

seguenti  misure.  •  

Riorientare  o  riposizionare  l'antenna  ricevente.  •  

Aumentare  la  distanza  tra  il  prodotto  e  il  ricevitore.  •  Collegare  il  prodotto  

ad  una  presa  su  un  circuito  diverso  da  quello  a  cui

le  seguenti  due  condizioni:

sono  progettati  per  fornire  una  protezione  ragionevole  contro  interferenze  dannose

il  ricevitore  è  collegato.

un  dispositivo  digitale  di  Classe  B  ai  sensi  della  Parte  15  delle  Norme  FCC,  Questi  limiti

Questo  dispositivo  è  conforme  alla  Parte  15  delle  norme  FCC.  L'operazione  è  soggetta  a

l'utente  è  invitato  a  provare  a  correggere  l'interferenza  con  uno  o  più  dei

ricezione,  che  può  essere  determinata  spegnendo  e  accendendo  il  prodotto,  il

attrezzatura!

Nota:  questo  prodotto  è  stato  testato  ed  è  risultato  conforme  ai  limiti  previsti  per

autorità  per  utilizzare  il  prodotto.

responsabile  della  conformità  potrebbe  annullare  l'autorità  dell'utente  a  utilizzare  il

il  prodotto  causa  interferenze  dannose  alla  radio  o  alla  televisione

ATTENZIONE:  Variazioni  o  modifiche  non  espressamente  approvate  dalla  parte

approvato  dalla  parte  responsabile  della  conformità  potrebbe  invalidare  quella  dell'utente

garantire  che  non  si  verifichino  interferenze  in  una  particolare  installazione.  Se  questo

interferenze  dannose  alle  comunicazioni  radio.  Tuttavia,  non  c'è

ATTENZIONE:  cambiamenti  o  modifiche  a  questo  prodotto  non  espressamente

interferenze  che  potrebbero  causare  un  funzionamento  indesiderato.

se  non  installato  e  utilizzato  secondo  le  istruzioni,  potrebbe  causare

Questo  prodotto  genera,  utilizza  e  può  irradiare  energia  in  radiofrequenza  e

2)  Questo  prodotto  deve  accettare  qualsiasi  interferenza  ricevuta,  inclusa

•  Consultare  il  rivenditore  o  un  tecnico  radio/TV  esperto  per  assistenza.

1)  Questo  prodotto  può  causare  interferenze  dannose.

Informazioni  FCC

-7-
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REP.CE

REP.  DEL  REGNO  UNITO

-8-

accessori  contrassegnati  da  questo  simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  tali  non  

possono  essere  smaltiti  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  devono  essere  portati  in  un  punto  

di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  dispositivi  elettrici  ed  elettronici.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australia

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  europea  2012/19/

UE.  Il  simbolo  del  bidone  della  spazzatura  barrato  indica  che  nell'Unione  

Europea  il  prodotto  richiede  la  raccolta  differenziata  dei  rifiuti.  Questo  vale  per  

il  prodotto  e  tutto  il  resto

Importato  negli  Stati  Uniti:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

YH  CONSULENZA  LIMITATA.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.

CORRETTO  SMALTIMENTO
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:HM­273/HM­275

"Ahorre  a  mitad  de  precio",  "A  mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  por  nosotros  solo  
representa  una  estimación  de  los  ahorros  que  podría  beneficiarse  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  
comparación  con  las  principales  marcas  y  no  significa  necesariamente  cubrir  todas  las  categorías  de  herramientas  

ofrecidas.  por  nosotros.  Le  recordamos  que,  cuando  realice  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  
si  realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  proporcionarle  herramientas  a  precios  competitivos.

SUDADERAS  CALEFACTADAS

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

­  1  ­

HM­275

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  
usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdone  que  
no  le  informaremos  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  
producto.

HM­273

MODELO:HM­273/HM­275

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  soporte  técnico?  No  dude  en  contactarnos:  
Soporte  

técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Sudaderas  con  calefacción

Machine Translated by Google



Tamaño

13

HM­273

1

7.4

Imagen

7.4

Banco  de  energía 1

Ropa

HM­275

S/M/L/XL/XXL/XXXL

HM­275

Potencia(W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

Cable  USB

1

Voltaje  de  entrada  (V)

13

1

1.  No  conecte  la  interfaz  USB  de  este  producto  directamente  al  adaptador.

1

2.  Por  su  seguridad,  apague  la  alimentación  antes  de  acostarse.

3.  Úselo  en  la  misma  posición  de  su  cuerpo,  confirme  la  condición  de  la  piel,  retírela  

inmediatamente  si  hay  alguna  anomalía.

HM­273

Nombre

1

LISTA  DE

Modelo

LISTA  DE  PARÁMETROS

SEGURIDAD  Y  ADVERTENCIAS

­  2  ­
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INSTRUCCIONES  DE  LAVADO

OPERACIÓN

calificado  7.4V  3A).  Coloque  el  banco  de  energía  en  el  bolsillo  de  la  batería.

con  Power  Bank  (al  menos  7,4  V  3  A  de  salida,  asegúrese  de  que  el  power  bank  esté

4.  Desconecte  el  puerto  USB  de  la  batería  si  no  utiliza  el  sistema  de  calefacción.

ambientes.

Rojo  (Alto),  Blanco  (Medio),  Azul  (Bajo).

bolsillo.

2.  Se  recomienda  lavar  el  producto  a  mano.  Si  se  lava  con

4.  Prohibido  permanecer  cerca  del  fuego,  líquidos  corrosivos  y  diversos  efectos  adversos.

2.  Presione  el  botón  de  control  inteligente  durante  3­5  segundos  para  iniciar  la  calefacción.

sistema.  Presione  brevemente  el  botón  de  control  para  cambiar  los  niveles  de  temperatura:

la  orientación  de  un  médico.

Azul  bajo  45  �

1.  Antes  de  lavar,  retire  la  alimentación,  coloque  el  conector  CC  en  su

3.  No  cablear  después  del  lavado,  colgar  en  un  lugar  fresco  para  secar.

5.  Si  se  siente  incómodo  durante  el  uso,  deje  de  usarlo  o  úselo  bajo

Blanco  medio  55  �

a  máquina,  debe  lavarse  después  de  colocarlo  en  la  bolsa  de  lavandería.

1.  Desconecte  el  conector  CC  del  bolsillo  de  la  ropa .  Conecte  el  conector  CC

Rojo  alto  65  �  

Nota:  La  temperatura  que  se  muestra  arriba  es  la  temperatura  del  cable  calefactor,  no  la  

temperatura  percibida  por  el  cuerpo  humano.

3.  Mantenga  presionado  el  botón  nuevamente  durante  3  a  5  segundos  para  apagar  el  sistema  de  calefacción.

­  3  ­
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4.  Después  del  lavado,  el  producto  se  puede  utilizar  hasta  que  esté  completamente  seco.

INSTRUCCIONES  DE  LA  BATERÍA

Machine Translated by Google
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Después  de  encender  el  banco  de  energía,  la  pantalla  digital  mostrará  el
porcentaje  de  batería.  Al  presionar  el  botón  de  encendido  cada  vez,  cambiará  el

Machine Translated by Google



PRECAUCIÓN

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD  IMPORTANTES

a)  Leer  todas  las  instrucciones  antes  de  utilizar  el  producto.  b)  Para  

reducir  el  riesgo  de  lesiones,  es  necesaria  una  estrecha  supervisión  cuando

f)  No  utilice  el  banco  de  energía  por  encima  de  su  capacidad  nominal  de  salida.  Sobrecarga

j)Haga  que  el  servicio  sea  realizado  por  una  persona  calificada  utilizando  solo  materiales  idénticos.

fabricante  del  paquete  puede  generar  riesgo  de  incendio  o  lesiones  a  las  personas.

de  60°C  puede  ser  reemplazada  por  la  temperatura  de  140°F.

incendio,  explosión  o  riesgo  de  lesiones.  

h)  No  desmonte  el  banco  de  energía.  Llévelo  a  un  técnico  de  servicio  calificado.

mantenido.

k)  Apague  el  banco  de  energía  cuando  no  esté  en  uso.

pantalla  para  mostrar  el  PORCENTAJE  DE  BATERÍA,  CORRIENTE  DE  TRABAJO  y  VOLTAJE  DE  

TRABAJO.

Las  salidas  por  encima  de  la  clasificación  pueden  resultar  en  un  riesgo  de  incendio  o  lesiones  

a  las  personas.  g)  No  utilice  el  power  bank  que  esté  dañado  o  modificado.  Dañado  o

Las  baterías  modificadas  pueden  exhibir  un  comportamiento  impredecible,  lo  que  resulta  en

siempre  debe  seguirse,  incluyendo  lo  siguiente:

de  incendio  o  lesiones  a  personas.

piezas  de  repuesto.  Esto  garantizará  que  la  seguridad  del  producto  sea

ADVERTENCIA  ­Al  utilizar  este  producto,  se  deben  tomar  precauciones  básicas.

cuando  se  requiere  servicio  o  reparación.  Un  reensamblaje  incorrecto  puede  resultar  en  un  riesgo

GUARDA  ESTAS  INSTRUCCIONES

Incinerar.

El  producto  se  utiliza  cerca  de  niños.  c)  

No  introduzca  los  dedos  ni  las  manos  en  el  producto.  d)  No  

exponga  el  banco  de  energía  a  la  lluvia  o  la  nieve.  e)  Uso  de  

una  fuente  de  alimentación  o  cargador  no  recomendado  o  vendido  por  power

i)  No  exponga  una  fuente  de  alimentación  al  fuego  o  a  temperaturas  excesivas.  Exposición

El  fuego  o  la  temperatura  superior  a  60  °C  pueden  provocar  una  explosión.  La  temperatura

•  Riesgo  de  Incendio  y  Quemaduras.  No  desmonte,  aplaste,  caliente  a  más  de  60  °C  o

­  6  ­
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Este  dispositivo  cumple  con  la  Parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  La  operación  está  sujeta  a

2)  Este  producto  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida

Este  producto  genera,  utiliza  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia  y

•  Consulte  al  distribuidor  o  a  un  técnico  experimentado  en  radio/TV  para  obtener  ayuda.

1)  Este  producto  puede  causar  interferencias  perjudiciales.

en  una  instalación  residencial.

PRECAUCIÓN:  Cambios  o  modificaciones  no  aprobados  expresamente  por  la  parte

aprobado  por  el  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  el  derecho  del  usuario

interferencias  perjudiciales  a  las  comunicaciones  por  radio.  Sin  embargo,  no  hay

Garantizar  que  no  se  produzcan  interferencias  en  una  instalación  concreta.  Si  esto

ADVERTENCIA:  Los  cambios  o  modificaciones  a  este  producto  no  están  expresamente

interferencias  que  puedan  causar  un  funcionamiento  no  deseado.

Si  no  se  instala  y  utiliza  de  acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar

¡equipo!

Nota:  Este  producto  ha  sido  probado  y  cumple  con  los  límites  de

recepción,  que  se  puede  determinar  apagando  y  encendiendo  el  producto,  el

el  receptor  está  conectado.

responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el

autoridad  para  operar  el  producto.

El  producto  causa  interferencias  dañinas  a  la  radio  o  la  televisión.

siguientes  medidas.  •  

Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.  •  Aumente  la  

distancia  entre  el  producto  y  el  receptor.  •  Conecte  el  producto  a  una  toma  

de  un  circuito  diferente  al  que  está  conectado.

las  dos  condiciones  siguientes:

un  dispositivo  digital  de  Clase  B  de  conformidad  con  la  Parte  15  de  las  Reglas  de  la  FCC.  Estos  límites

están  diseñados  para  proporcionar  una  protección  razonable  contra  interferencias  dañinas

Se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  la  interferencia  mediante  uno  o  más  de  los

Información  de  la  FCC

­  7  ­
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REPRESENTANTE  DE  LA  CE

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

­  8  ­

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET  ASTWOOD  NSW  2122  
Australia

accesorios  marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  como  tales  no  podrán  
desecharse  junto  con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deberán  llevarse  a  un  punto  de  

recogida  para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos.

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  europea  

2012/19/UE.  El  símbolo  que  muestra  un  contenedor  con  ruedas  tachado  indica  

que  el  producto  requiere  recogida  selectiva  de  basura  en  la  Unión  Europea.  

Esto  se  aplica  al  producto  y  a  todos.

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

YH  CONSULTING  LIMITADO.  C/O  YH  Consulting  Limited  
Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­

upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

ELIMINACIÓN  CORRECTA
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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BLUZY  OGRZEWANE
MODEL:HM-273/HM-275

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

„Zaoszczędź  o  połowę”,  „o  połowę  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  przedstawiają  jedynie  
szacunkową  oszczędność,  jaką  możesz  zyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  najlepszymi  
markami  i  niekoniecznie  oznaczają  uwzględnienie  wszystkich  kategorii  oferowanych  narzędzi  przez  nas.  Przypominamy,  

aby  podczas  składania  zamówienia  u  nas  dokładnie  sprawdzić,  czy  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  
z  czołowymi  markami.

Nadal  dokładamy  wszelkich  starań,  aby  zapewnić  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnej  cenie.

Machine Translated by Google
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POTRZEBUJĘ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

HM-275

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Prosimy  o  kontakt:  
Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

HM-273

MODEL:HM-273/HM-275

To  jest  oryginalna  instrukcja.  Przed  przystąpieniem  do  obsługi  prosimy  o  
dokładne  zapoznanie  się  ze  wszystkimi  instrukcjami.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  
interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  produktu,  który  
otrzymałeś.  Proszę  wybaczyć  nam,  że  nie  będziemy  ponownie  informować  Państwa,  
jeśli  pojawią  się  jakieś  aktualizacje  technologii  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

Bluzy  podgrzewane

-  1  -
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HM-275

2.  Dla  własnego  bezpieczeństwa  prosimy  o  wyłączenie  zasilania  przed  pójściem  spać.

1

S/M/L/XL/XXL/XXXL

7.4

HM-275

1Powerbank

3.  Używaj  w  tej  samej  pozycji  ciała,  sprawdź  stan  skóry,  usuń  go  natychmiast,  
jeśli  wystąpią  jakiekolwiek  nieprawidłowości.

7.4

Zdjęcie

Odzież

HM-273

13

1

1

Rozmiar

1

HM-273

Nazwa

Napięcie  wejściowe  (V)

13

1

1.  Nie  podłączaj  interfejsu  USB  tego  produktu  bezpośrednio  do  adaptera.

Moc  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

Kabel  USB

LISTA  CZĘŚCI

BEZPIECZEŃSTWO  I  OSTRZEŻENIA

Model

LISTA  PARAMETRÓW

-  2  -
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INSTRUKCJA  PRANIA

OPERACJA

system.  Krótko  naciśnij  przycisk  sterujący,  aby  zmienić  poziom  temperatury:

4.  Zabrania  się  przebywania  w  pobliżu  ognia,  żrących  cieczy  i  różnych  szkodliwych  substancji

2.  Naciśnij  przycisk  inteligentnego  sterowania  na  3-5  sekund,  aby  rozpocząć  ogrzewanie

Czerwony  (wysoki),  biały  (średni),  niebieski  (niski).

środowiska.

1.  Przed  praniem  odłącz  zasilanie,  włóż  wtyczkę  DC  do  swojego

kieszeń.

2.  Produkt  zaleca  się  prać  ręcznie.  Jeśli  zostanie  umyty

z  Power  Bankiem  (co  najmniej  7,4  V,  3  A.  Upewnij  się,  że  power  bank  jest

4.  Odłącz  port  USB  od  akumulatora,  jeśli  nie  korzystasz  z  systemu  grzewczego.

kwalifikowany  7,4  V  3  A).  Umieść  power  bank  w  kieszeni  baterii.

Wysoka  czerwona  

65  ℃  Uwaga:  Temperatura  pokazana  powyżej  to  temperatura  drutu  grzejnego,  a  nie  temperatura  

odczuwalna  przez  ludzkie  ciało.

1.  Wyjmij  wtyczkę  DC  z  kieszeni  na  ubrania .  Podłącz  złącze  prądu  stałego

3.  Ponownie  naciśnij  i  przytrzymaj  przycisk  przez  3-5  sekund,  aby  wyłączyć  system  grzewczy.

5.  Jeśli  czujesz  się  niekomfortowo  podczas  użytkowania,  przestań  go  używać  lub  użyj  pod

Średni  biały  55  ℃

pralce,  należy  ją  wyprać  po  włożeniu  do  worka  na  pranie.

wskazówek  lekarza.

Niski  niebieski  45  ℃

3.  Po  umyciu  nie  podłączać  przewodów,  powiesić  w  chłodnym  miejscu  do  wyschnięcia.

-  3  -
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INSTRUKCJA  DOTYCZĄCA  BATERII

4.  Po  umyciu  produkt  można  używać  aż  do  całkowitego  wyschnięcia.

-  4  -
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procent  baterii.  Każdorazowe  naciśnięcie  przycisku  zasilania  spowoduje  przełączenie
Po  włączeniu  power  banku  na  wyświetlaczu  cyfrowym  pojawi  się

Machine Translated by Google



OSTROŻNOŚĆ

WAŻNE  INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

zmodyfikowane  akumulatory  mogą  wykazywać  nieprzewidywalne  zachowanie,  co  może  skutkować

wyświetlacz  pokazujący  PROCENT  AKUMULATORA,  PRĄD  ROBOCZY  i  NAPIĘCIE  ROBOCZE.

wyjścia  powyżej  wartości  znamionowych  mogą  powodować  ryzyko  pożaru  lub  obrażeń  

osób.  g)  Nie  używaj  power  banku,  który  jest  uszkodzony  lub  zmodyfikowany.  Uszkodzony  lub

pożar,  eksplozję  lub  ryzyko  obrażeń.  

h)  Nie  demontuj  power  banku,  oddaj  go  wykwalifikowanemu  serwisantowi

części  zamienne.  Zapewni  to  bezpieczeństwo  produktu

k)  Wyłączaj  power  bank,  gdy  nie  jest  używany.

utrzymany.

producenta  opakowania  może  spowodować  ryzyko  pożaru  lub  obrażeń  osób.

60°C  można  zastąpić  temperaturą  140°F.

j)  Zlecać  prace  serwisowe  wykwalifikowanemu  serwisantowi,  używając  wyłącznie  identycznych

f)  Nie  używaj  power  banku  powyżej  jego  mocy  wyjściowej.  Przeciążenie

i)  Nie  wystawiaj  zasilacza  na  działanie  ognia  lub  nadmiernej  temperatury.  Narażenie

•  Ryzyko  pożaru  i  oparzeń.  Nie  demontować,  nie  zgniatać,  nie  podgrzewać  powyżej  60°C  ani

a)  Przed  użyciem  produktu  przeczytaj  całą  instrukcję.  b)  Aby  

zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  konieczny  jest  ścisły  nadzór,  gdy:

Palić.

produkt  jest  używany  w  pobliżu  

dzieci.  c)  Nie  wkładaj  palców  ani  dłoni  do  produktu.  d)  Nie  

wystawiaj  power  banku  na  działanie  deszczu  lub  śniegu.  

e)  Korzystanie  z  zasilacza  lub  ładowarki  niezalecanej  lub  sprzedawanej  przez  firmę  Power

działanie  ognia  lub  temperatura  powyżej  60°C  może  spowodować  eksplozję.  Temperatura

OSTRZEŻENIE  -  Podczas  korzystania  z  tego  produktu  należy  zachować  podstawowe  środki  ostrożności

gdy  wymagany  jest  serwis  lub  naprawa.  Nieprawidłowy  ponowny  montaż  może  powodować  ryzyko

ZACHOWAJ  TE  INSTRUKCJE

należy  zawsze  przestrzegać,  łącznie  z  poniższymi:

pożaru  lub  obrażeń  osób.

-  6  -
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OSTRZEŻENIE:  Zmiany  lub  modyfikacje  tego  produktu  nie  są  dokonywane  w  sposób  wyraźny

zakłóceń,  które  mogą  powodować  niepożądane  działanie.

zatwierdzone  przez  stronę  odpowiedzialną  za  zgodność,  może  unieważnić  uprawnienia  użytkownika

UWAGA:  Zmiany  lub  modyfikacje,  które  nie  zostały  wyraźnie  zatwierdzone  przez  stronę

jeśli  nie  zostanie  zainstalowany  i  używany  zgodnie  z  instrukcją,  może  spowodować

szkodliwe  zakłócenia  w  komunikacji  radiowej.  Jednak  nie  ma

gwarantują,  że  w  konkretnej  instalacji  nie  wystąpią  zakłócenia.  Jeśli  to

1)  Ten  produkt  może  powodować  szkodliwe  zakłócenia.

w  instalacji  mieszkaniowej.

odbiornik  jest  podłączony.

Ten  produkt  generuje,  wykorzystuje  i  może  emitować  energię  o  częstotliwości  radiowej  oraz

2)  Ten  produkt  musi  akceptować  wszelkie  odbierane  zakłócenia,  w  tym

•  Skonsultuj  się  ze  sprzedawcą  lub  doświadczonym  technikiem  radiowo-telewizyjnym  w  celu  uzyskania  pomocy.

urządzenie  cyfrowe  klasy  B  zgodnie  z  częścią  15  przepisów  FCC,  te  ograniczenia

zachęca  się  użytkownika  do  podjęcia  próby  skorygowania  zakłóceń  za  pomocą  jednego  lub  większej  liczby

To  urządzenie  jest  zgodne  z  częścią  15  przepisów  FCC.  Eksploatacja  podlega

następujące  środki.  •  

Zmień  orientację  lub  położenie  anteny  odbiorczej.  •  Zwiększ  

odległość  pomiędzy  produktem  a  odbiornikiem.  •  Podłącz  produkt  do  

gniazdka  w  innym  obwodzie  niż  ten,  do  którego  jest  podłączony

następujące  dwa  warunki:

zostały  zaprojektowane  w  celu  zapewnienia  rozsądnej  ochrony  przed  szkodliwymi  zakłóceniami

odpowiedzialny  za  zgodność,  może  unieważnić  uprawnienia  użytkownika  do  obsługi

uprawnienia  do  obsługi  produktu.

produkt  rzeczywiście  powoduje  szkodliwe  zakłócenia  w  odbiorze  radia  lub  telewizji

sprzęt!

Uwaga:  ten  produkt  został  przetestowany  i  stwierdzono,  że  jest  zgodny  z  ograniczeniami  dot

odbioru,  co  można  sprawdzić  poprzez  wyłączenie  i  włączenie  produktu

Informacje  FCC

-  7  -
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REPUBLIKA  Wielkiej  Brytanii

REPREZENT  KE

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  CN.

Import  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

akcesoria  oznaczone  tym  symbolem.  Produktów  oznaczonych  jako  takie  nie  można  wyrzucać  

razem  ze  zwykłymi  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  przekazać  do  punktu  zbiórki  w  celu  

recyklingu  urządzeń  elektrycznych  i  elektronicznych.

Ten  produkt  podlega  postanowieniom  dyrektywy  europejskiej  2012/19/UE.  

Symbol  przekreślonego  kosza  na  śmieci  oznacza,  że  produkt  wymaga  selektywnej  

zbiórki  śmieci  na  terenie  Unii  Europejskiej.  Dotyczy  to  produktu  i  wszystkiego

Import  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  Australia

YH  CONSULTING  SPÓŁKA  Z  OGRANICZONĄ  

ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

PRAWIDŁOWA  UTYLIZACJA

-  8  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


VERWARMDE  SWEATSHIRTS

MODEL:HM-273/HM-275

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

'Bespaar  de  helft',  'Halve  prijs'  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  door  ons  worden  gebruikt  vertegenwoordigen  

slechts  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  profiteren  als  u  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  koopt  in  

vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  categorieën  van  aangeboden  

gereedschappen  dekken.  door  ons.  Wij  verzoeken  u  vriendelijk  om  bij  het  plaatsen  van  een  bestelling  bij  ons  

goed  na  te  gaan  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

We  blijven  ons  inzetten  om  u  gereedschap  tegen  een  concurrerende  prijs  te  bieden.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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HM-275

Heeft  u  productvragen?  Technische  ondersteuning  nodig?  Neem  gerust  contact  met  ons  op:  

Technische  

ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/

support

HM-273

MODEL:HM-273/HM-275

Dit  is  de  originele  instructie.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  
door  voordat  u  ermee  aan  de  slag  gaat.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  
van  onze  gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  
van  het  product  dat  u  heeft  ontvangen.  Vergeef  ons  alstublieft  dat  we  u  niet  opnieuw  
zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  zijn  voor  ons  product.

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

Verwarmde  sweatshirts

-  1  -
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ONDERDELEN  LIJST

VEILIGHEID  &  WAARSCHUWINGEN

Model

PARAMETERLIJST

HM-275

2.  Schakel  voor  uw  veiligheid  de  stroom  uit  voordat  u  naar  bed  gaat.

1

S/M/L/XL/XXL/XXXL

7.4

HM-275

1Powerbank

3.  Gebruik  in  dezelfde  positie  als  uw  lichaam,  controleer  de  huidconditie  en  verwijder  

deze  onmiddellijk  als  er  een  afwijking  is.

7.4

Afbeelding

Kleding

HM-273

13

1

1

Maat

1

HM-273

Naam

Ingangsspanning  (V)

13

1

1.  Sluit  de  USB-interface  van  dit  product  niet  rechtstreeks  op  de  adapter  aan.

Vermogen  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

USB-kabel

Machine Translated by Google
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OPERATIE

WAS  INSTRUCTIES

systeem.  Druk  kort  op  de  bedieningsknop  om  de  temperatuurniveaus  te  wijzigen:

4.  Het  is  verboden  om  dicht  bij  vuur,  bijtende  vloeistoffen  en  diverse  schadelijke  stoffen  te  blijven

2.  Druk  3-5  seconden  op  de  slimme  bedieningsknop  om  de  verwarming  te  starten

Rood  (hoog),  wit  (gemiddeld),  blauw  (laag).

omgevingen.

1.  Schakel  vóór  het  wassen  de  stroom  uit  en  steek  de  DC-connector  in  uw  apparaat

zak.

2.  Het  wordt  aanbevolen  om  het  product  met  de  hand  te  wassen.  Als  het  gewassen  is

met  Power  Bank  (minstens  7,4V  3A  output,  zorg  ervoor  dat  de  powerbank  dat  is

4.  Koppel  de  USB-poort  los  van  de  accu  als  u  het  verwarmingssysteem  niet  gebruikt.

gekwalificeerde  7,4V  3A).  Plaats  de  powerbank  in  het  batterijvak.

Hoog  Rood  65ÿ  

Opmerking:  De  hierboven  weergegeven  temperatuur  is  de  temperatuur  van  de  verwarmingsdraad,  

niet  de  temperatuur  die  door  het  menselijk  lichaam  wordt  waargenomen.

1.  Haal  de  DC-connector  uit  de  kledingzak .  Sluit  de  DC-connector  aan

3.  Druk  nogmaals  3-5  seconden  lang  op  de  knop  om  het  verwarmingssysteem  uit  te  schakelen.

5.  Als  u  zich  tijdens  het  gebruik  ongemakkelijk  voelt,  stop  dan  met  het  gebruik  of  gebruik  het  onder

Middelwit  55ÿ

machine,  moet  het  worden  gewassen  nadat  het  in  de  waszak  is  gedaan.

begeleiding  van  een  arts.

Laag  Blauw  45ÿ

3.  Na  het  wassen  geen  bedrading  aansluiten,  op  een  koele  plaats  ophangen  om  te  drogen.

-  3  -

Machine Translated by Google



BATTERIJ  INSTRUCTIE

4.  Na  het  wassen  kan  het  product  gebruikt  worden  totdat  het  volledig  droog  is.

-  4  -
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percentage  van  de  batterij.  Door  elke  keer  op  de  aan/uit-knop  te  drukken,  wordt  de

Nadat  de  powerbank  is  ingeschakeld,  wordt  op  het  digitale  display  het  volgende  weergegeven

Machine Translated by Google



VOORZICHTIGHEID

BELANGRIJKE  VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Gemodificeerde  batterijen  kunnen  onvoorspelbaar  gedrag  vertonen,  wat  kan  leiden  tot

display  om  het  PERCENTAGE  BATTERIJ,  WERKSTROOM  en  WERKSPANNING  weer  te  

geven.

uitgangen  boven  de  nominale  waarde  kunnen  leiden  tot  brandgevaar  of  persoonlijk  letsel.  g)  

Gebruik  geen  powerbank  die  beschadigd  of  aangepast  is.  Beschadigd  of

brand,  explosie  of  risico  op  letsel.  h)  Haal  

de  powerbank  niet  uit  elkaar,  maar  breng  hem  naar  een  bevoegd  onderhoudsmonteur

vervangingsonderdelen.  Dit  zorgt  ervoor  dat  de  veiligheid  van  het  product  gewaarborgd  is

k)  Schakel  de  powerbank  uit  wanneer  deze  niet  in  gebruik  is.

onderhouden.

de  fabrikant  van  het  pakket  kan  leiden  tot  brandgevaar  of  persoonlijk  letsel.

van  60°C  kan  worden  vervangen  door  de  temperatuur  van  140  °F.

j)Laat  onderhoud  uitvoeren  door  een  gekwalificeerde  reparateur  en  gebruik  uitsluitend  identieke  onderdelen

f)  Gebruik  de  powerbank  niet  boven  zijn  uitgangsvermogen.  Overbelasten

i)Stel  een  accupakket  niet  bloot  aan  vuur  of  hoge  temperaturen.  Blootstelling

•  Risico  op  brand  en  brandwonden.  Niet  demonteren,  pletten,  verwarmen  boven  60°C  of

a)  Lees  alle  instructies  voordat  u  het  product  gebruikt.  b)  Om  het  risico  op  

letsel  te  verminderen,  is  nauwlettend  toezicht  noodzakelijk  wanneer  de

Verbranden.

product  wordt  gebruikt  in  de  buurt  van  

kinderen.  c)  Steek  geen  vingers  of  handen  in  het  product.  d)  Stel  

de  powerbank  niet  bloot  aan  regen  of  sneeuw.  e)  Gebruik  van  

een  voeding  of  oplader  die  niet  door  Power  wordt  aanbevolen  of  verkocht

brand  of  temperaturen  boven  60°C  kunnen  een  explosie  veroorzaken.  De  temperatuur

WAARSCHUWING  -Bij  gebruik  van  dit  product  moeten  basisvoorzorgsmaatregelen  in  acht  worden  genomen

wanneer  service  of  reparatie  nodig  is.  Een  onjuiste  hermontage  kan  een  risico  met  zich  meebrengen

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

altijd  worden  gevolgd,  inclusief  het  volgende:

van  brand  of  persoonlijk  letsel.

-  6  -
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WAARSCHUWING:  Wijzigingen  of  aanpassingen  aan  dit  product  zijn  niet  uitdrukkelijk  toegestaan

interferentie  die  een  ongewenste  werking  kan  veroorzaken.

goedgekeurd  door  de  partij  die  verantwoordelijk  is  voor  de  naleving  kan  het  recht  van  de  gebruiker  ongeldig  maken

LET  OP:  Wijzigingen  of  aanpassingen  die  niet  uitdrukkelijk  door  de  partij  zijn  goedgekeurd

als  dit  niet  volgens  de  instructies  wordt  geïnstalleerd  en  gebruikt,  kan  dit  leiden  tot

schadelijke  interferentie  van  radiocommunicatie.  Er  is  echter  geen

garanderen  dat  er  geen  interferentie  zal  optreden  in  een  bepaalde  installatie.  Als  dit

1)  Dit  product  kan  schadelijke  interferentie  veroorzaken.

in  een  wooninstallatie.

de  ontvanger  is  aangesloten.

Dit  product  genereert,  gebruikt  en  kan  radiofrequentie-energie  uitstralen

2)Dit  product  moet  alle  ontvangen  interferentie  accepteren,  inclusief

•  Raadpleeg  de  dealer  of  een  ervaren  radio-/tv-technicus  voor  hulp.

een  digitaal  apparaat  van  Klasse  B  overeenkomstig  Deel  15  van  de  FCC-regels,  deze  limieten

De  gebruiker  wordt  aangeraden  te  proberen  de  interferentie  door  een  of  meer  van  de  volgende  apparaten  te  corrigeren

Dit  apparaat  voldoet  aan  Deel  15  van  de  FCC-regels.  De  werking  is  onderhevig  aan

volgende  maatregelen.  •  

Heroriënteer  of  verplaats  de  ontvangstantenne.  •  Vergroot  

de  afstand  tussen  het  product  en  de  ontvanger.  •  Sluit  het  product  aan  op  

een  stopcontact  op  een  ander  circuit  dan  dat  waarop

de  volgende  twee  voorwaarden:

zijn  ontworpen  om  redelijke  bescherming  te  bieden  tegen  schadelijke  interferentie

die  verantwoordelijk  is  voor  naleving  kan  de  bevoegdheid  van  de  gebruiker  om  het  apparaat  te  bedienen  ongeldig  maken

bevoegdheid  om  het  product  te  bedienen.

product  veroorzaakt  schadelijke  interferentie  op  radio  of  televisie

apparatuur!

Let  op:  Dit  product  is  getest  en  voldoet  aan  de  limieten  voor

ontvangst,  die  kan  worden  bepaald  door  het  product  uit  en  weer  in  te  schakelen

FCC-informatie
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Britse  REP

EG  REP

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

accessoires  gemarkeerd  met  dit  symbool.  Producten  die  als  zodanig  zijn  gemarkeerd,  mogen  

niet  bij  het  normale  huisvuil  worden  weggegooid,  maar  moeten  worden  ingeleverd  bij  een  

inzamelpunt  voor  recycling  van  elektrische  en  elektronische  apparaten.

Dit  product  valt  onder  de  bepalingen  van  de  Europese  Richtlijn  2012/19/EU.  

Het  symbool  met  een  doorgestreepte  afvalcontainer  geeft  aan  dat  het  product  in  

de  Europese  Unie  een  aparte  afvalinzameling  vereist.  Dit  geldt  voor  het  product  

en  alles

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australië

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-

Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

CORRECTE  VERWIJDERING
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Technische  ondersteuning  en  e-
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MODELL:  HM-273/HM-275

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

UPPVÄRMDA  TRÖJOR

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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BEHÖVS  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!
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HM-275HM-273

MODELL:  HM-273/HM-275

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  
du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  
någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

Uppvärmda  sweatshirts

Machine Translated by Google
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DELLISTA

SÄKERHET  OCH  VARNINGAR

Modell

PARAMETERLISTA

HM-275

1

Effekt  (W)

S/M/L/XL/XXL/XXXL

USB-kabel

1.  Anslut  inte  produktens  USB-gränssnitt  direkt  till  adaptern.

Ingångsspänning  (V)

13

1

HM-273

namn

1

2.  För  din  säkerhet,  stäng  av  strömmen  innan  du  går  och  lägger  dig.

Storlek

1

3.  Använd  i  samma  position  som  din  kropp,  bekräfta  hudtillståndet,  ta  bort  det  

omedelbart  om  det  finns  något  avvikande.

13

HM-273

1

7.4

Bild

Kläder

Power  Bank

7.4

S/M/L/XL/XXL/XXXL

HM-275

1

Machine Translated by Google
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4.  Det  är  förbjudet  att  vistas  i  närheten  av  eld,  frätande  vätskor  och  diverse  andra  föremål

systemet.  Tryck  kort  på  kontrollknappen  för  att  ändra  temperaturnivåerna:

vägledning  av  en  läkare.

Lågblå  45ÿ

2.  Produkten  rekommenderas  att  tvätta  för  hand.  Om  den  tvättas  av

3.  Dra  inga  kablar  efter  tvätt,  häng  på  en  sval  plats  för  att  torka.

5.  Om  du  känner  dig  obekväm  under  användning,  vänligen  sluta  använda  den  eller  använd  under

Medium  vit  55ÿ

maskin,  måste  den  tvättas  efter  att  ha  lagts  i  tvättpåsen.

1.  Koppla  ut  DC-kontakten  från  klädfickan .  Anslut  DC-kontakten

3.  Tryck  länge  på  knappen  3-5  sekunder  igen  för  att  stänga  av  värmesystemet.

Hög  röd  65  ÿ  Obs:  

Temperaturen  som  visas  ovan  är  temperaturen  på  värmetråden,  inte  temperaturen  som  

uppfattas  av  människokroppen.

kvalificerad  7,4V  3A).  Lägg  powerbanken  i  batterifickan.

med  Power  Bank  (minst  7,4V  3A-utgång,  se  till  att  powerbanken  är  det

4.  Koppla  av  USB-porten  från  batteriet  om  du  inte  använder  värmesystemet.

ficka.

Röd  (Hög),  Vit  (Medium),  Blå  (Låg).

miljöer.

2.  Tryck  på  smartkontrollknappen  i  3-5  sekunder  för  att  starta  uppvärmningen

1.  Innan  du  tvättar,  koppla  bort  strömmen,  sätt  i  DC-kontakten  i  din

TVÄTTANVISNINGAR

DRIFT

Machine Translated by Google
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4.  Efter  tvätt  kan  produkten  användas  tills  den  är  helt  torr.

BATTERI  INSTRUKTION

Machine Translated by Google



procent  av  batteriet.  Om  du  trycker  på  strömknappen  varje  gång  växlar  du

Efter  att  powerbanken  har  slagits  på  kommer  den  digitala  skärmen  att  visa

-  5  -
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display  för  att  visa  PROCENTEN  AV  BATTERI,  ARBETSSTRÖM  och  ARBETSSPÄNNING.

modifierade  batterier  kan  uppvisa  oförutsägbart  beteende  som  resulterar  i

alltid  följas,  inklusive  följande:

brand  eller  personskada.

VARNING  -  När  du  använder  denna  produkt  bör  grundläggande  försiktighetsåtgärder  vidtas

när  service  eller  reparation  krävs.  Felaktig  återmontering  kan  leda  till  risk

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER

produkten  används  nära  barn.  c)  

Stick  inte  in  fingrar  eller  händer  i  produkten.  d)  Utsätt  

inte  powerbank  för  regn  eller  snö.  e)  Användning  av  

en  strömkälla  eller  laddare  som  inte  rekommenderas  eller  säljs  via  ström

brand  eller  temperaturer  över  60°C  kan  orsaka  explosion.  Temperaturen

Bränna.

a)  Läs  alla  instruktioner  innan  du  använder  produkten.  b)  För  

att  minska  risken  för  skada  är  noggrann  övervakning  nödvändig  när

i)  Utsätt  inte  ett  kraftpaket  för  eld  eller  för  hög  temperatur.  Exponering

•  Risk  för  brand  och  brännskador.  Ta  inte  isär,  krossa,  värm  inte  över  60°C  eller

f)  Använd  inte  powerbanken  som  överstiger  dess  uteffekt.  Överbelastning

j)  Låt  en  kvalificerad  reparatör  utföra  service  med  endast  identiska

förpackningstillverkaren  kan  leda  till  risk  för  brand  eller  personskada.

på  60°C  kan  ersättas  med  temperaturen  140°F.

bibehålls.

brand,  explosion  eller  risk  för  

skador.  h)  Ta  inte  isär  powerbanken,  ta  den  till  en  kvalificerad  servicepersonal

utsignaler  över  klassificeringen  kan  resultera  i  risk  för  brand  eller  personskador.  

g)  Använd  inte  powerbanken  som  är  skadad  eller  modifierad.  Skadad  eller

Reservdelar.  Detta  kommer  att  säkerställa  att  produktens  säkerhet  är

k)  Stäng  av  powerbanken  när  den  inte  används.

VARNING

VIKTIGA  SÄKERHETS  INSTRUKTIONER

Machine Translated by Google
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FCC-information

VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  av  denna  produkt  inte  uttryckligen

garantera  att  störningar  inte  kommer  att  inträffa  i  en  viss  installation.  Om  det  här

Utrustning!

Obs:  Denna  produkt  har  testats  och  befunnits  följa  gränserna  för

mottagning,  vilket  kan  bestämmas  genom  att  stänga  av  och  på  produkten

ansvarig  för  efterlevnad  kan  ogiltigförklara  användarens  behörighet  att  använda

behörighet  att  använda  produkten.

produkten  orsakar  skadliga  störningar  på  radio  eller  TV

följande  två  villkor:

är  utformade  för  att  ge  rimligt  skydd  mot  skadlig  störning

följande  åtgärder.  •  Rikta  

om  eller  flytta  mottagningsantennen.  •  Öka  avståndet  

mellan  produkten  och  mottagaren.  •  Anslut  produkten  till  ett  uttag  på  en  

annan  krets  än  den  till  vilken

Denna  enhet  uppfyller  del  15  av  FCC-reglerna.  Driften  är  föremål  för

en  digital  enhet  av  klass  B  i  enlighet  med  del  15  av  FCC-reglerna,  dessa  gränser

användaren  uppmuntras  att  försöka  korrigera  störningen  av  en  eller  flera  av  de

2)  Denna  produkt  måste  acceptera  alla  mottagna  störningar,  inklusive

Denna  produkt  genererar,  använder  och  kan  utstråla  radiofrekvensenergi,  och

•  Kontakta  återförsäljaren  eller  en  erfaren  radio-/TV-tekniker  för  hjälp.

1)  Denna  produkt  kan  orsaka  skadliga  störningar.

i  en  bostadsanläggning.

mottagaren  är  ansluten.

skadliga  störningar  på  radiokommunikation.  Det  finns  dock  ingen

VARNING:  Ändringar  eller  modifieringar  som  inte  uttryckligen  godkänts  av  parten

störningar  som  kan  orsaka  oönskad  funktion.

godkänd  av  parten.ansvarig  för  efterlevnad  kan  ogiltigförklara  användarens

om  den  inte  installeras  och  används  i  enlighet  med  instruktionerna,  kan  orsaka

Machine Translated by Google



Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

tillbehör  märkta  med  denna  symbol.  Produkter  märkta  som  sådana  får  inte  slängas  

tillsammans  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  till  en  insamlingsplats  för  

återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  apparater.

Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  det  europeiska  direktivet  

2012/19/EU.  Symbolen  som  visar  en  soptunna  korsad  anger  att  produkten  

kräver  separat  sophämtning  i  EU.  Detta  gäller  produkten  och  allt

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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EC  REP

UK  REP

KORREKT  AVFALLSHANTERING
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www.vevor.com/support
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